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Ön Söz 


Osmanlı'nın son dönemi Doğu-Batı arasında kalan bir dönem- 
dir. Bu dönemde yetişen sanatkârların hem eserlerinde hem de yz 
larında bu ikilik görülür. Osmanlı'nın son dönemiyle Cumhuriyet e 
tanıklık eden Ömer Ferid Kam'ın ilmi ve edebi şahsiyetinin şekil 
lenmesinde de Doğu ve Batı'nın ortak bir katkısı olmuştur. Doğuda 
Hafız-ı Şirazi, Sâdi-i Şirazi, Mevlâna; Batı'da ise XVLUI ve XIX. asır 
Romantiklerini yakından tanıyan Örner Ferid Kam; Farsça, Arapça, 
hadis ilmi, tasavvuf ve Doğu mitolojisinin yanı sıra Fransızcaya, Batı 
felsefelerine ve düşünce sistemlerine de hâkimdir. Onun bu yönü 
çalışmalarında Doğu ve Batı'ya ait unsurları karşılaştırmalı olarak 
farklı açılardan ele alabilmesini sağlamıştır. 

Sanatkârların hayatları ve eserleri hakkında ilginç ve tafsilatlı 
malumatın yanı sıra eserlerinden örneklerin yer aldığı tezkire türü 
uzun bir süre varlığını devam ettirdikten sonra yerini modern an- 
lamda edebiyat tarihlerine bırakmıştır. Tabii olarak tezkireler bi- 
rinci el bilgi kaynakları olması münasebetiyle birçok modern türe 
kaynaklık etmiştir. Zira bazı tezkirecinin sanatkârlarla aynı veya 
yakın dönemde yaşadığı, mektuplaştığı, görüştüğü ve arkadaş ol- 
duğu bilinmektedir. Bu durum tezkireleri bilgiye aracısız ya da 
daha az taşıyıcı vasıtasıyla ulaşmaları sebebiyle rakipsiz kılmak- 
tadır. XIX. asırdan itibaren bu kıymetli kaynaklar yerlerini daha 
sistematik bir yöntemle kaleme alınan edebiyat tarihlerine bırak- 
maya başlamıştır. 

Türk edebiyatında ilk defa XIX. asırda kaleme alınmaya baş- 
lanan edebiyat tarihlerinin ilki Abdülhalim Memduh'un 72rih-i 
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Edebiyyat-ı Osmaniyyesidir. Daha sonra Şahabeddin Süleyman, Faik 
Reşad, Ali Ekrem Bolayır, M. Fuad Köprülü gibi isimlerin kaleme 
aldığı eserler ilk edebiyat tarihlerimizdir. 

Fars edebiyat sahası ile alakalı olarak Herman Ethe'nin Neç- 
persische Litteratur adlı eseri Batılıların Doğu edebiyatları hak- 
kında kaleme aldıkları ilk eserlerden biridir. 1900'lerin başında Ed- 
ward Franville Brown, Jan Rypka gibi çeşitli yabancıların yanı sıra 
Zebihullah-i Safa, Muhammed Taki-i Bahar, Sadık Rızazade-i Şa- 
fak, Said-i Nefisi, Muhammed Rıza Şefi-i Kedkeni, Abdulhuseyn 
Zerrinkub gibi isimler tarafından İran'da edebiyat tarihleri kaleme 
alınmıştır. Ömer Ferid Kam'ın kaleme aldığı eser de İran edebiyatı 
tarihi ile alakalı kaleme alınan ilk eserler arasında yer alır. 


Hin ve İran sahasında kaleme alınan eserler Osmanlıların 
her zaman ilgisini çekmiştir. Osmanlı sanatkârları, bu coğrafya- 
daki sanatkârları yakından takip etmiştir. Buralarda yetişen şairle- 
rin eserlerine yazılan sayısız şerhler, tercümeler ve nazireler bu ta- 
kip sonucu oluşan etkileşimin önemli mahsulleridir. Ömer Ferid 
Kam'ın, Darü'l-Fünun'da İran edebiyatı müderrisliği yaptığı dö- 
nemde İran edebiyatı tarihi olarak hazırladığı, iki kısımdan mey- 
dana gelen ders notlarının birinci kısmında İran'nın Pişdadiyan 
Sülalesi'nden 11. Dara'ya kadar olan mitolojik dönem hakkında 
bilgiler verilmiştir. Bu kısım henüz yayımlanmamıştır. Sâmaniler 
devrinden Sâdi-i Şirazi'ye kadar olan devirde yaşanan tarihi hadi- 
seler, sultanlar, şairler hakkında bilgiler ve eserlerinden örnekler 
verilen ikinci kısmı 1927'de Darü'-Fünun Matbaası'nda basılmış- 
ur. Bu eser, Türk edebiyatında basılan ilk İran edebiyatı tarihi ki- 
tabı olması açısından oldukça önemlidir. 


Çalışmada, Ömer Ferid Kam'ın hayatı ve eserleri hakkında 
kronolojiye uygun olarak bilgiler verildikten sonra İzan Edebi- 
yatı Tarihi adlı Osmanhca eserin TDK nüshası esas alınarak ha- 
fif ıranskripsiyonlu harf aktarımı yapılmıştır. Çalışmanın sonunda 
araştırmacılara kolaylık sağlayacağını düşündüğümüz özel adlar 
dizini bulunmaktadır. Arapça unsurlar ve Farsça şiirlerin Türk- 


çeye çevirileri dipnotta verilmiştir. Bu çalışmanın dili ve üslubu 
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açısından hem İran edebiyatına ilgi duyanlar hem de İran edebi- 
yatını ilmi boyutta inceleyen araştırmacılar içün kaynak bir eser 
olması temenni edilmektedir. 

Göstemiş olduğumuz bütün hassasiyetimize rağmen çalışmada 
karşılaşılacak kusurların mazur görülmesi ve bunların bizlere bildi- 
rilmesini sizlerden istirham ederiz. 

Mustafa Yasin Başçetin 
Ankara 2023 
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